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PERSONREGISTER:

Bøchmann herregård

Silja Bøchmann

Engebreth Bøchmann, gift med Silja

Ole-Laurits Bøchmann, Engebreths far, skogbaron

Isabella (Bella) Bøchmann, Engebreths mor

Marie, husholderske

Ingeborg, taus

Oppistuen

Arvid Olafsen, Siljas far og eier av Myrmoen sag og høvleri

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone og nærmeste nabo

Josefine Jørgensen, Siljas tante, hushjelp

Henrikke Jørgensen, Siljas halvsøster

Lovise Dal, innejente

Aron, dreng

Kårestua

Agnes Buholtet, Maris mor

Melvin Buholtet, Maris far, arbeider på Myrmoen sag og høvleri

Sagbruksarbeidere på Myrmoen sag og høvleri

Silkesvarten, sjauer

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Asbjørn Moen, sagmester

Simon, sagmester, gift med Mari

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Kolbjørnsrudsaga

Kolbjørn Olafsen, Siljas onkel, eier Kolbjørnsrudsaga

Andre

Mari, Siljas venninne, gift med Simon

Karl Oskar von Vidjekjerr, omreisende tømmerfløter og skogsarbeider

Eskil Sivertsen, tømmerfløter

Arne-Johan Stranda, sønnen til ekteparet som driver landhandelen

Sixten Bergström, tidligere ansatt ved Myrmoen sag og høvleri

Ingar Moen, Asbjørn Moens sønn, tidligere ansatt ved Myrmoen sag og høvleri


Slik sluttet forrige bok:

«Aron må passe på Silja,» gjentok han bestemt.

«Vi skal… kanskje flytte ut i kårhuset… Engebreth og jeg. Det blir bedre,» sa hun.

Aron betraktet henne over hesteryggen. «Silja forstår ikke.» Han ristet langsomt på hodet. «Silja kommer aldri til å forstå.»

«Hva er det jeg ikke forstår? Hvorfor kan du ikke fortelle meg det? Jeg ser at det er et eller annet som plager deg, Aron. Det hjelper å få det ut, og jeg sier ikke et kvekk til noen. Du kan stole på meg.»

Han sto og kjempet med seg selv. Kjevene arbeidet, og blikket var mørkt og hardt.

«Da må Silja aldri fortelle det til noen.»

Hun kjente at pulsen slo raskere. «Jeg lover det, Aron. Jeg skal ikke si det til noen. Kors på halsen.» Hun gjorde korsets tegn.

Aron trakk pusten, men han så i gulvet da ordene kom, som om de var dyppet i smerte. «Fru Bøchmann er… min mor.»

Ordene hans slo ned i henne som et gnistrende lynnedslag. «Din… mor?» Hun sto nærmest og måpte mot ham. «Men… da må herr Bøchmann være…» Hun mistet stemmen.

Han var stram i det vansirede ansiktet, og tonen i den hese røsten var hard som granitt. «Herr Bøchmann… er min far.» Han så fra det sopte stallgulvet og rett på henne med et blikk så bestemt at hun nesten ble redd. «Silja må vekk. Ut av det huset. Det var han som gjorde det.»

Uhyggen krøp oppover ryggraden.

«Gjorde hva?» hvisket hun med knusktørr munn.

«Han… min far. Aron så ham i skogen, ved Blekketjernet. Det var han som drepte jenta. Ingeborg.»


1

Lunderskog, vinteren 1907

Silja kjente at leggene dirret under stakken. Kulden krøp iskald oppover ryggraden. Hun stirret på Aron, men kunne nesten ikke forstå hva han nettopp hadde sagt.

Aron var like rolig der han sto ved siden av Jæger og holdt de store hendene stødig på hesteryggen. Men blikket var på vakt. Det var mørkt og hardt, som om det var henne han var sint på.

Silja måtte støtte seg til en stolpe. «Er det sant?» spurte hun med skjelvende røst.

Han nikket.

Så var hun tilbake i tankene, i rosehagen ved herregården, der fru Bøchmann første gang hadde fortalt henne om barnet hun hadde mistet under fødselen. Hennes førstefødte, som ikke fikk leve, og som ble lagt udøpt i Bøchmanns familiegrav på Lunderskog kirkegård. Det var det de hadde fortalt henne, men fru Bøchmann fryktet at svigerinnen hadde tatt barnet og druknet det i en bøtte med vann. Noe hun fremdeles hadde mardrømmer om. Hun fikk aldri vite om det var en gutt eller pike.

Nå gikk det langsomt opp for Silja hva som hadde skjedd den dagen fru Bøchmann fødte sitt første barn. Barnet var Aron. Et vanskapt barn, som baronen straks tok avstand fra. Han, som var en anerkjent og aktet mann i bygda, kunne nok ikke ha en sønn som så ut som et udyr. En vanskapning.

Silja kjente en vinterstorm rase og pipe gjennom henne. Hun kunne levende forestille seg baronens skuffelse over sin førstefødte, og at han raskt tok beslutningen om ikke å beholde ham. Men drepe ham, våget han ikke, til alt hell. Han hadde ikke gitt sin søster den grufulle oppgaven med å drukne barnet i en bøtte.

Det grøsset i henne. Ett eller annet sted i skogen lå fru Halvardsen død, søkket ned i en myr, men med gullende ren samvittighet. Fru Bøchmann hadde ønsket henne død, men svigerinnen var uskyldig. Likevel stakk det vondt i Silja. Hun hadde vært med på å berøve et barn sin mor. Er ikke det en forbrytelse?

Bitene var i ferd med å falle på plass. Hun vætet munnen og så på Aron. Det så ut som også han kjempet med følelsene.

«Herr Bøchmann… han er din far… det er ikke til å begripe.» Hun hadde svaret, likevel hvisket hun frem: «Du er hans eldste sønn, hans arving… hvorfor fikk du ikke vokse opp som en Bøchmann?»

Han så på henne med et steinhardt blikk. «Se på Aron! Da ser Silja svaret.»

Hun så på det vansirede ansiktet og svelget tungt. Han hadde rett. Og hun hadde allerede resonnert seg frem til det. Likevel svirret en ubesvart tanke rundt i henne. Hva med fru Bøchmann? Hva ville hun ha gjort om hun hadde fått den nyfødte Aron i armene etter fødselen? Et velskapt barn på alle måter, men med et skrekkelig utseende, som barnet aldri ville vokse av seg. Hun måtte spørre.

«Hva med fru Bøchmann… din mor? Hva hadde hun gjort?»

Blikket hans var fylt med smerte. «Aron vet ikke. Kanskje hun hadde gjort som herr Bøchmann.»

«Jeg tror ikke det,» sa hun bestemt. «Din mor er et snilt og hjertegodt menneske. Hun er ikke gal, selv om hun er blitt sendt til et slikt hjem. Hun er ulykkelig på herregården, og har sørget over tapet av deg i alle disse årene. Nei, Aron, jeg tror ikke hun hadde satt deg bort. Hun er ikke slik.» Var det et glimt av håp som blaffet opp i det mørke blikket hans? «Hva skjedde den dagen du ble født? Vet du det? Har noen fortalt deg det? Visste du hele tiden hvem som var dine foreldre?»

Aron så vaktsomt mot døren, som om han var redd for at Henrikke eller Lovise skulle komme inn i stallen.

«Herr Bøchmann burde ha lagt Aron i skogen for å dø.»

Den hese stemmen var full av bitterhet. Fremdeles omtalte han seg selv som om han mente en annen. Kanskje var det slik han hadde sett på seg selv. Som en annen.

«Men det gjorde han tydeligvis ikke, Aron. Du ble gitt til Konstanse i Kråkfoss. Ble du ikke?»

«De var i hans hule hånd, Arons pleiemor og hennes bror. De ble betalt for å tie. Likevel hadde de lite å leve av. En åkerlapp til å dyrke korn og en jordbeta med potet og kålrot. Men Aron husker ham ikke.»

«Konstanses bror?»

Han nikket.

«Han gikk og druknet seg, sier folk. Det må ha skjedd like etter at du ble født. Folk pratet visst om at han hadde satt unge på sin egen søster. At resultatet var deg. Silkesvarten hadde hørt at ei ung fattigjente fra Sverige kom barbeint over grensen til torpet i Kråkfoss og fødte deg i sommerløa. Og så byttet hun deg bort mot en fleskebit, men nå vet jeg at det er oppspinn og løgn. Men hvordan fikk du med deg arvesmykket?»

Aron stirret på henne. Hun hadde smykket hengende om halsen fordi Engebreth hadde insistert på det. Det kjentes brått kaldt mot huden.

Han trakk på skuldrene.

Kanskje barnepiken ville stjele det? Eller var det fru Halvardsen som i et ærbart øyeblikk full av svart samvittighet lot smykket følge med barnet? Nei, det siste var uaktuelt. Og ikke ville de få svar på det heller. I hvert fall ikke fra Hennys tause munn.

Silja følte seg svimmel. Nå kjente hun frykten bre seg som sott i henne. Ingeborgs morder. Aron står her og sier at det var baronen, min egen svigerfar, som tok livet av Ingeborg.

«Hvordan vet du, Aron, at din far tok livet av Ingeborg?» Stemmen var så vidt hørbar. Også hun var redd for at noen skulle stå på andre siden av en vegg eller dør og snappe opp samtalen.

Kjevene hans arbeidet innbitt, blikket var like steinhardt. «Aron så ham i skogen. Aron var der.»

Det frøs i årene, kjente hun.

«Du var der? Ved Blekketjernet? Du så baronen sammen med Ingeborg?»

«Han fulgte etter henne gjennom skogen. Hun gikk barbeint. Hun sang. Hun hadde vært sammen med Arons bror.»

Silja gispet. «Engebreth?»

«Siljas mann.» Han så sårt på henne og nærmest spyttet det ut.

«Så Engebreth og faren traff ikke hverandre i skogen?»

Aron ristet på hodet. «Jenta kom til Blekketjernet. Der ventet han på henne. Herr Bøchmann.»

Hun var rystet. «Hvorfor avverget du det ikke?»

«Aron var på den andre siden av tjernet. Aron løp, men rakk ikke frem i tide. Hun lå i mosen. Død.»

«Og herr Bøchmann? Så han deg?»

Han nikket. «Han ble redd, men Aron løp derfra tilbake til koia.»

«Fulgte han etter deg?»

«Han var der flere ganger, men Aron gjemte seg i skogen.»

Enda en bit falt på plass. «Gud bedre, det er derfor han er så hissig på å få sendt deg til galehuset.»

«Eller drepe Aron. Det var han som tente på koia. Han ville brenne Aron til kull.»

Hun var rystet helt inn til beinmargen. «Brenne sin egen sønn inne…» Hun hadde ingen flere ord.

«Silja kan ikke bli i det huset. Herr Bøchmann er ond.» Han hadde en blanding av bønn og advarsel i blikket.

Hun stirret på ham. «Jeg trodde det var Engebreth som hadde tatt livet av Ingeborg. De var kjærester i all hemmelighet og hun skulle ha barn. Han fortalte alt til sin far, også at han ville gifte seg med henne. Han fortalte det til meg.»

«Aron så dem i skogen flere ganger. Min bror var blind.» Han fnyste.

«Hva mener du med det? Blind?»

«Aron så henne sammen med den andre mannen.»

«Hvilken annen mann?»

«Han som var slem mot Silja i hulen.»

«Ingar. Du så Ingeborg sammen med Ingar i skogen? Det var de som var forlovet.» Silja prøvde å forklare, men var usikker på hvor mye Aron skjønte. Forsto han egentlig noe av det som foregikk mellom mann og kvinne?

«Hun var ei tøyte.» Det kom hardt og kontant fra den brede munnen hans.

Silja rykket til. Vel, så forstår han kanskje mer enn jeg tror.

«Engebreth fikk ikke tillatelse til å gifte seg med Ingeborg. Han trodde kanskje det var hans unge.»

Aron fnyste igjen, rullet med øynene og så i taket. «Tøyte, var hun. Arons bror var blind og en idiot. Men herr Bøchmann tok henne likevel. Og kvittet seg med problemet.» Han flyttet blikket over på henne. «Silja er i fare. Silja må vekk fra huset.»

Hun svelget tungt. «Jeg er gift, Aron… med din bror. Jeg kan ikke rømme unna ekteskapet.»

«Silja er ikke trygg. Han kan ikke beskytte deg. Han er for veik. Han vet ikke at hans far er morder.»

«Jeg er ikke redd. Herr Bøchmann kan ikke gjøre meg noe.» Hun prøvde å virke selvsikker og uredd. Inni seg skalv hun.

«Silja er også blind. Herr Bøchmann har fått sagbruket. Har ikke Silja hørt ordtaket: Gir man fanden lillefingeren, mister man hele hånden? Hvis herr Bøchmann får vite at Silja vet hvem Aron er, og hva Aron så i skogen, ved Blekketjernet…»

Uhyggen krøp kaldt oppetter ryggen. Hun forsto hva han mente.

«Silja må aldri si dette til noen. Silja må love med ed å aldri si dette til en levende sjel.»

Hun forsto alvoret. Frykten var som en klam klo om hjertet. «Jeg lover… ved min mors grav,» sa hun alvorlig. Mest av alt hadde hun lyst til å fare av sted til lensmannen og melde baronen for drap. Men ville hun bli trodd? Ville Aron bli trodd? Motet sank.

«Men hva med din mor? Skal hun aldri få vite om deg?» spurte hun spakt.

«Aldri!»

«Hvorfor ikke? Du er hennes førstefødte barn. Hun sørger fremdeles over deg. Hun fortalte meg om fødselen, at hun hørte at du skrek. Derfor har hun aldri forstått og godtatt at barnet var dødfødt. Herlighet, Aron, hun tror at din far og tante tok livet av deg med viten og vilje. Ja, hun tror til og med at din tante, Henny, gjorde det i ren svartsyke fordi hun selv aldri fikk barn.»

Aron så på henne, usikker.

«Fortalte mor… om fødselen? Om Aron?»

Hun nikket og svelget klumpen hun hadde i halsen. «Ja, hun gjorde det. De rakk visst aldri å tilkalle jordmoren. Det ble kanskje skjebnesvangert. For det var bare din tante, Henny, og ei taus som var til stede. Din mor hørte at du skrek, men du ble båret vekk i hui og hast og din mor fikk den grufulle beskjeden om at du var død. Hun fikk ikke engang vite om du var gutt eller jente. De mente det var best slik, at sorgen ville bli lettere å bære. Hun sa til meg at hun trodde det var et pikebarn.»

Mildheten i blikket hans forsvant, hardheten kom tilbake. Han knyttet hendene og vendte ansiktet bort. «Et pikebarn… mor skal aldri vite om Aron.»

Hun syntes synd på ham. «Fordi du tror hun vil bli skuffet? At hun vil skyve deg unna i vantro og gremmelse?»

«Det er best for henne… at hun ikke vet.»

«Men din mor er ikke slik. Jeg tror ikke hun ville ha skjøvet deg unna,» protesterte hun, men fikk et nådeløst, hardt blikk tilbake.

«Se på Aron! Se på styggingen!» Han pekte på sitt eget bryst.

«Det er derfor hun ble sendt bort, fordi hun fremdeles har traumer om fødselen. Engebreth fortalte meg det. Jeg vil at din mor skal komme tilbake. Hvis ikke holder jeg ikke ut. Din far har en elskerinne, og nå bor hun i huset. Hun sitter på din mors plass i spisestuen og sover i sengen hennes.» Eller mest sannsynlig i baronens seng. Hun trakk pusten fort. «Vet du hva en elskerinne er?»

Aron så sint ut. «Silja tror visst at Aron er dum. Og ikke kall den onde mannen for Arons far.»

«Men han er det, Aron. Og han burde meldes til lensmannen. Jeg forstår deg godt. Jeg hører på stemmen din at det ikke er stolthet du føler for ham. Han ville sende deg, sin egen sønn, på galehus. Ja, han ville til og med drepe deg. Er det slik en far gjør mot sin eldste sønn?»

Aron så innbitt i gulvet.

«Det føles ikke riktig at han skal gå fri.» Hun svelget.

Han så opp. «Silja har lovet å tie. Aron skal passe på Silja… og mor.»

Det lød steg utenfor stallen og døren knirket opp. Henrikke stakk hodet inn. «Er det her dere er? Er det noe jeg skal hjelpe til med? Har du hentet vann til hestene?»

Aron rynket pannen, ble mutt, men grep to tomme bøtter som svar. Deretter strøk han på dør.

Nå var det Henrikkes tur til å rynke pannen. «Hva er det, Silja? Du ser så opprørt ut?»

Hun tok seg sammen og smilte. «Nei, det… det er ingenting. Jeg… jeg prøver å prente inn i Aron at han må holde seg langt unna herregården. Han sier han har sett plakatene der baronen utlover dusør for ham. Likevel har han nylig vært ved herregården. Jeg så ham fra vinduet mitt. Han sto nede i hagen, og dagen etter ble det stor oppstandelse da sporene hans ble oppdaget. Jeg er redd for at han skal bli tatt.»

Henrikke så tankefull ut. «Aron har forandret seg etter at du giftet deg og dro herfra.»

Silja var ikke overrasket. «Har han? Hvordan da?»

«Han ble enda mer innesluttet og mutt. Nå er det bare Lovise han prater med. Jeg tror han vil passe på deg, Silja. Det er derfor han går til herregården.»

«Jo, han sier det til meg, at han vil passe på meg, men jeg forstår ikke hvorfor. Jeg er gift nå og har en mann som tar vare på meg.»

Han kan ikke beskytte deg. Han er for veik. Han vet ikke engang at hans far er en morder. Arons ord klinget som ekko i ørene.

Henrikke ristet på hodet. «Jeg tror det er noe mer. Jeg tror Aron har følelser for deg. Følelser som en mann får for en kvinne.»

Silja rykket til og gjorde en grimase. «Aron? Kjær i meg? Nei, nå får du gi deg. Nå er du på villspor. Det er helt utenkelig.» Hun prøvde å le, men Henrikke lo ikke.

«Hvorfor er det utenkelig? Kan han ikke ha følelser for en kvinne bare fordi han er stygg som juling og har levd hele livet som en einstøing?»

Silja angret på at hun lo. Hun ønsket ikke å le av Aron. Og hun visste at Henrikke hadde rett. Hvorfor skulle ikke Aron ha følelser som alle andre? Hvorfor skulle ikke han ha drifter og sterke følelser for det motsatte kjønn?

«Han er svartsjuk, Silja. På Engebreth. Forstår du ikke det?»

Silja forsto det. Søsteren hadde kanskje rett, men det føltes likevel rart. Aron, kjær i henne? Han har sett meg sitte på trammen og dyppe rabarbra i sukkerkoppen da jeg var bare jentungen. Han har sett meg i alle disse årene. Og så var tankene tilbake i hulen, da hun våknet opp og fryktet at Ingar skulle kaste seg over henne og ta henne med vold. I stedet var det Aron som varsomt strøk henne over håret. Og om natten hadde han ligget ved siden av henne under elgskinnet og varmet kroppen hennes med sin.

Hun rev seg ut av tankene og sukket. «Stakkars Aron. Han lider vondt nok som det er.»

«Ja, det er synd på ham. Det finnes vel ikke et eneste kvinnfolk som vil elske et slikt udyr.»

Silja likte ikke søsterens bemerkning, selv om det ikke var ondsinnet ment. «Det vet vi ingenting om, Henrikke. Det finnes da mennesker som har evnen til å se den indre skjønnheten i folk. Aron har mye vakkert inni seg. Har du ikke sett trefigurene han lager? Det er en evne som kommer fra hjertet.»

«Jo, han har vel sine gode sider.» Hun fniste brått, og så hastig mot stalldøren som om hun var redd for at han ville komme inn. Så lente hun seg mot Silja og hvisket. «Men jeg skulle likt å se ham naken.»

Silja gispet. «Henrikke!»

Søsteren fniste enda mer. «Men Silja da, kan du ikke forestille deg det, han som er så stor og røslig, tror du ikke at han er stor nedentil også?»

Silja ble blodrød. «Ikke snakk slik om Aron. Herlighet.»

«Å, ikke vær så prippen. Du er da ingen jomfru, du som er gift og skal bli mor.» Hun skakket på hodet. «Hvordan er Engebreth?»

«Hvordan da?» Hun ante hva søsteren siktet til.

«I sengen. Hvordan er han?»

«Å, herlighet, Henrikke, det vil jeg da holde for meg selv.» Hun likte ikke å betro seg om slike ting. Det var lettere med Mari, men så hadde de også kjent hverandre siden de var barn og betrodd seg i tykt og tynt.

«Jaså, vil du ikke betro deg til din egen søster? Jeg, som var forloveren din?» Henrikke så tilgjort skuffet ut, men Silja så at det ikke stakk dypt.

«Jeg… jeg er ikke vant med å snakke om slike ting.»

«Betror du deg ikke til noen? Hva med venninnen din, Mari? Er dere fremdeles uvenner?»

«Hun er sta som et esel og vil fremdeles ikke ha noe med meg å gjøre.»

«Å, det går over. Men husk at jeg er bekymret for deg, Silja. Jeg ønsker det beste for deg, og at du har det bra. Jeg kjenner ikke din ektemann annet enn at han er en fryktelig staut mann som de fleste ungjenter misunner deg.»

Hun så i gulvet. Jo, han var staut, og han hadde en merkelig makt over henne.

Henrikke skakket på hodet igjen og smilte. «Så, hvordan er han? Er han snill mot deg, eller har han for mye baronblod i seg.»

«Engebreth er annerledes enn sin far. Gudskjelov, men han er ikke lett å bli klok på. Han er snill og hjelpsom, og…» Tankene ledet henne ufrivillig til deres mest intime stunder. Natten i måneskinn der jeg skamløst forførte ham.

Henrikke smilte. «Og hvorfor ble du rød som en peon i fjeset nå da? Hvordan skal jeg tolke det?» Henrikke heiste seg opp på en havretønne og dinglet med beina.

Silja avslørte seg selv og kapitulerte. «Vi har hvert vårt soverom, men… når han har kommet om nettene…»

Henrikke lente seg ivrig frem. «Oi, så spennende.»

Silja vek med blikket. «Det er visst vanlig i de øvre kretser å ha adskilte soverom. Herr og fru Bøchmann har også det.»

«Hm, så Engebreth sniker seg inn til deg om nettene?»

«Det har hendt… noen ganger, og da er han annerledes.»

«Enn Karl Oskar?»

«Det er det som gjør meg så forvirret, Henrikke. Jeg elsker ikke mannen min, jeg har ikke de følelsene for ham som jeg har for Karl Oskar. Ja, jeg innrømmer at de er der fremdeles. Jeg har prøvd å fortrenge, prøvd å hate ham, men… likevel gjør Engebreth noe med meg… det er helt ubeskrivelig.»

Henrikke støttet hodet i hendene og så på henne med stort blikk. «Gud bedre, du snakker med stjerner i øynene, Silja. Du skulle ha sett deg selv i speilet.»

Silja tok seg til de brennhete kinnene. «Jeg må glemme Karl Oskar, men… å, Henrikke, jeg vet ikke hva jeg skal gjøre.»

Henrikke rettet ryggen og la armene i kors. Blikket var vitende. «Du har rett. Du må glemme ham. En fattig fløterslusk er ikke noe for deg.»

Silja følte seg slukøret og vek med blikket. Saltkornene sved godt i sårene. «Det blir ikke lett, nå som han er tilbake i bygda.»

«Du må glemme ham, Silja, for din egen del. Men hva med Engebreth? Hva slags følelser har han for deg?»

Hun rødmet igjen og slo blikket ned. Skotuppen skubbet borti et spikerhode i gulvet. «Jeg vet ikke. Men… jeg vet at han har hatt følelser for en annen kvinne. Og kanskje har han det ennå.»

Henrikke sperret opp øynene. «Hva er det du sier? Hvem da?»

«Dette sier du ikke til en levende sjel, Henrikke.»

«Nei, jeg lover. Ikke til en liten maur engang.» Hun svarte med gravalvorlig blikk.

«Det var Engebreth som var den hemmelige frieren til Ingeborg, hun som ble tatt av dage ved Blekketjernet.»

Henrikke gispet og gjemte munnen bak hånden.

«Han kalte meg Ingeborg da vi… gjorde det første gangen på bryllupsnatten.»

«Fy søren, gjorde han det?» Søsteren lød skuffet og opprørt. «Da klasket du vel til ham?»

«Nei, han var ikke klar over at han sa feil navn. Ikke før jeg sa det til ham dagen etter. Da beklaget han seg. Han virket oppriktig lei seg, og det var da han fortalte om deres forhold.» Hun gjenfortalte det kort til søsteren, men unnlot å fortelle hva baronen hadde gjort den fatale sommerkvelden ved Blekketjernet. Hun hadde lovet Aron.

Henrikke ristet på hodet da hun var ferdig. «For et kjærlighetsdrama. Tror du at han fremdeles elsker henne?»

Silja nølte og kjente på sine egne følelser. Var det virkelig svartsyke hun følte? «Han har sagt at han har følelser for meg.»

Henrikke var taus en stund. Så hoppet hun ned fra korntønnen og børstet skjørtet for stallstøv. «Du har det neimen ikke lett for tiden. Jeg er glad jeg ikke går i dine sko, men du skal vite at jeg er her om det er noe. Enn så lenge, hvis det da ikke kommer en bortkommen kongssønn og forviller seg hit, frir til meg og…» Hun himlet oppgitt med blikket og smilte trist. «Men det vil aldri skje. Det er visst ikke meningen at jeg skal gå og sverme. Det er det andre som gjør her. Silkesvarten kommer fremdeles på søndagsmiddag. Han klarer ikke å holde seg unna tantes fleskepannekake. Men skal jeg være ærlig, tror jeg det er henne han ikke klarer å holde seg unna.»

Silja måtte smile. «Det har jeg også skjønt. Jeg har i hvert fall ingenting imot at Silkesvarten endelig finner seg en kone. Det er på tide. Men det går i hvert fall godt på saga nå, takket være baronens tømmerleveranse. Karene har arbeid i hele vinter.»

«Det er vel heller takket være deg, Silja.»

«Jo, men nå gruer jeg meg virkelig til far kommer hjem og ser hva jeg har gjort.»

Henrikke så medlidende på henne. «Å, når han får se at livsverket hans går så det suser og pengene klirrer i kassa, da blir du nok tilgitt.»

Hun var neimen ikke så sikker på det. Farens innbarkede hat til baronen lå dypt.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






rose180-t.png





cappelendamm-logo-t.png
CAPPELEN DAMM








